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ABSTRACT

Rifqi Syauqi. 2019. The Contribution of International Events in Providing Cross
Cultural Understanding Experience, Thesis, English Education Department,
Faculty of Tarbiyah and Teacher Training. Advisors: (I) Hj. Nani Hizriani,
MA. (I1) Hidayah Nor, S.Pd, M.Pd

Keywords: International Events, Cross Cultural Understanding

This thesis studied about the contribution of International Events held by
English Student Association of English Education Department of Tarbiyah and
Teacher Training Faculty at Antasari State Islamic University (UIN Antasari)
Banjarmasin. The research question are; 1) how do International Events helps
students to learn other culture? and 2) what are the cultural aspects at International
Events which provide cross cultural understanding experience?

The subject of this research is the 3rd and 5th semester students of English
Education Department of Tarbiyah and Teacher Training Faculty of Antasari State
Islamic University as participants of International Events and the object of this
research is International Events held by English Student Association of English
Education Department of Tarbiyah and Teacher Training Faculty of Antasari State
Islamic University. To collect the data, the writer used questionnaire and
interview. To analyze the data the writer used descriptive qualitative method and
then concluded inductively.

The result of this research showed that International Events helps students to
learn other cultures through; 1) art performances, 2) country presentation and 3)
bazaar. And cultural aspects at International Events which provide cros cultural
understanding experience are; 1) language, 2) art and literature and 3) customs
and traditions.
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ABSTRAK

Rifgi Syauqi. 2019. Kontribusi International Events dalam memberikan
pengalaman Cross Cultural Understanding, Skripsi, Tadris Bahasa Inggris
Fakultas Tarbiyah dan Keguruan. Pembimbing: (1) Hj. Nani Hizriani, MA.
(1) Hidayah Nor, S.Pd, M.Pd

Kata Kunci: Persepsi, International Events, Cross Cultural Understanding

Skripsi ini meneliti tentang persepsi mahasiswa terhadap International
Events yang diadakan oleh Himpunan Mahasiswa Jurusan Tadris Bahasa Inggris
Fakultas Tarbiyah dan Keguruan Univeritas Islam Negeri Antasari Banjarmasin.
Dengan rumusan masalah; 1) bagaimana International Events membantu
mahasiswa dalam mempelajari budaya negara lain? And 2) apa saja aspek dari
budaya pada International Events yang memberikan pengalaman dalam
pemahaman lintas budaya?

Subyek dalam penelitian ini adalah mahasiswa semester 3 dan 4 prodi
Tadris Bahasa Inggris Fakultas Tarbiyah dan Keguruan Univeritas Islam Negeri
Antasari Banjarmasin sebagai peserta pada International Events dan obyek dari
skripsi ini adalah International Events yang diadakan oleh Himpunan Mahasiswa
Jurusan Tadris Bahasa Inggris Fakultas Tarbiyah dan Keguruan Univeritas Islam
Negeri Antasari Banjarmasin. Untuk mengumpulkan data, penulis menggunakan
kuisioner dan wawancara. Untuk menganalisis data, metode yang digunakan
adalah analisis deskriptif kualitatif dan disimpulkan secara induktif.

Hasil dari penelitian ini menunjukkan bahwa International Events
membantu mahasiswa mempelajari budaya lain melalui; 1) pertunjukkan seni, 2)
presentasi tentang negara-negara 3) bazar. Dan aspek-aspek budaya pada
International Events yang memberikan pengalaman dalam pemahaman lintas
budaya antara lain; 1) bahasa, 2) seni dan literasi dan 3) adat dan tradisi.
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MOTTO

YOU ARE NEVER TOO OLD TO ASK YOUR MOM WHAT TO DO
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